
LA / National
Athlétisme / Nationaux

Disziplin

Discipline

4

Pendelstafette Jugend
Estafette navette jeunesse

Jugend

Stärkeklasse

Division

Verein

Société

Vereins-ID

Société-ID

Wettkampfzeit

Heure de concours

Datum

Date

Wettkampfteil

Partie de concours

Anlage

Lieu de concours

Blatt

Feuille

von

de

Bahn

Piste

Anzahl

Nombre

Tu / gm Ti / gf

Laufzeit

Temps de course

min sek 1/100

Startfehler

Faute de départ

ankreuzen / cocher

Wechselfehler
innerhalb 5m Zone
Faute de croisement à
l'intérieur de zone 5m

Anzahl / Nombre

Wechselfehler
ausserhalb 5m Zone
Faute de croisement en

dehors de zone 5m
Anzahl / Nombre

Behinderungen

Empêchements

Anzahl / Nombre

1

2

3

4

5

6

7

8

Turner / Gymnastes masculins Turnerinnen / Gymnastes féminines

U18

M18

U16

M16

U14

M14

U12

M12

U10

M10

U8

M8

U18

M18

U16

M16

U14

M14

U12

M12

U10

M10

U8

M8

Anzahl

Nombre

Durchschnittsleistung

Moyenne de résultat

Tu / gm Ti / gf

Anzahl Turnende

Nombre de gymnastes

Ordnungsabzüge

Déductions d'ordre

Anzahl Sanitätszeugnisse

Nombre d'attestations sanitaires

Total Turnende für Wertung

Total gymnastes pour taxation

Endnote

Note finale

Visum Richter Chef/-in, Sekretär/-in

Visa chef de juge, secrétaire

Visum Eingangskontrolle

Visa contrôle d'entrée

Visum Riegenleiter/-in

Visa moniteur/-trice

Visum Rechnungsbüro

Visa bureau de calcul

Mit der Unterzeichnung bestätigt der/die Riegenleiter/-in auch die Einhaltung der Altersstufen.
Par sa signature le/la moniteur/-trice confirme aussi à respecter les classes d'âge.

03.2015


